
10 помилок, які робимо всі
«Це не помилки. Це я так вирішила».
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I bought car.
I bought a car.
Одна людина чи річ, яку можна порахувати,
майже завжди потребує a, the, my чи this.

1

an advice, many advices
some advice, a piece of advice
Advice не рахується: не an advice, не advices.
Кажемо some або a piece of.

2

How many money?
How much money?
Можна сказати two (two apples) — many. Не
можна (two money) — much. А просто
«багато грошей» — a lot of money.

3

I student. She teacher.
I’m a student. She’s a teacher.
Де українською «є» пропущене, англійською
ставимо am, is, are.

4

He go. Does he likes?
He goes. Does he like?
He, she, it беруть -s (goes, likes). Після does і
doesn’t дієслово без -s.

5

I have seen him yesterday.
I saw him yesterday.
Час уже минув (yesterday, last year) — Past
Simple: I saw, не have seen.

6

I have 20 years. It is cold to me.
I’m 20. I’m cold.
Вік і «мені холодно, голодно, страшно» —
через am, is, are.

7

I don’t know nothing.
I don’t know anything.
В одній частині речення одне заперечення:
don’t + anything або просто nothing.

8

It depends from you. It’s on the picture.
It depends on you. It’s in the
picture.
Прийменники не перекладаємо слово в
слово.

9
I bought milk in the magazine.
I bought milk at the shop.
Схожі на наші, але інші: magazine — журнал,
shop — магазин, sympathetic —
співчутливий.
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